SZÚ Notifikovaná osoba 1015    Evropská směrnice 97/23/ES (tlaková zařízení ) – Pravidla   číslo strany:1

Příloha: 

1)

Pravidlo 1/36

Pravidlo se týká: čl. 1 odst. 3.19, čl. 3 odst. 1.1 a přílohy II grafu 2

Otázka: Spadají lahve na plyny, které jsou uváděny na trh k použití v stabilních

hasicích zařízeních, do oblasti působnosti PED nebo TPED?

Odpověď: Protože se tyto lahve na plyny přepravují do plnicích stanic a zpět, a tudíž se na ně vztahuje dohoda ADR, jsou podle čl. 1 odst. 3.19 vyňaty z oblasti působnosti PED.

Poznámka 1: Na uvedené lahve na plyny se nevztahuje výjimka podle čl. 3 odst. 1.1 písm. a) druhé odrážky, která se týká pouze přenosných hasicích přístrojů.

Poznámka 2: Uvedené lahve spadají do oblasti působnosti TPED.

Schváleno WGP 2002-02-27

Příklad stabilního hasicího zařízení (baterie vyměnitelných lahví), viz obrázek.





2)

Pravidlo 1/6

Pravidlo se týká: čl. 1 odst. 2.1.3 a přílohy I bodu 2.10

Otázka: Jak budou klasifikovány tlakoměry?

Odpověď: Tlakoměr může být považován za ochranné zařízení ve smyslu přílohy I bodu 2.10 písm. b). Směrnice se vztahuje na tyto druhy zařízení, avšak nepovažují se za bezpečnostní výstroj ve smyslu čl. 1 odst. 2.1.3.

Tlakoměry jsou tlakovou výstrojí ve smyslu čl. 1 odst. 2.1.4, na kterou se mohou vztahovat ustanovení o označení CE pro tlaková zařízení (viz též pravidlo 1/5 ke článku 3, které se týká vysokotlakých zařízení malého objemu).

Schváleno WGP 28. 1. 1999
Poznámka:

Konstrukce tlakoměru je na principu Bourdonové trubice z materiálu např. CW453K-H125 (CuSn8) dle EN 12163 s převodem na ručičku a stupnici.

Parametry mohou být například: PS větší než 200 bar (tlakové rozsahy: 200 až 600 bar), nominální rozměr 63 mm, objem (V), cca 0.087 l, použití pro nestabilní plyny.

Jedná se tedy v podstatě o vysokotlaké zařízení malého objemu do 0,1 litru a podle pravidla 1/5 musí splňovat základní požadavky na bezpečnosti podle přílohy I.

3)

Pravidlo 2/13

Pravidlo se týká: čl. 3 odst. 1.1, 1.2 a 1.3 a přílohy II

Otázka: Jak mohou výrobci použít čl. 3 odst. 1 k určení příslušných grafů

posuzování shody v příloze II?

Odpověď:

[image: image1.emf]
O: Obsahuje nádoba nebo potrubí kapalinu, jejíž tlak páry při nejvyšší

dovolené teplotě nepřekračuje normální atmosférický tlak

o více než 0,5 bar?

Schváleno WGP 29. 5. 2000
4)

Pravidlo 7/5

Pravidlo se týká: přilohy I bodu 4.3

Otázka: Podle přilohy I bodu 4.3 je vyrobce zařizeni povinen učinit vhodná opatření, aby zajistil, že použitý materiál odpovídá přislušné specifikaci.

Zejména musí být pro všechny materiály k dispozici dokumentace připravena jejich výrobcem, která shodu se specifikaci potvrzuje.

Jak lze tyto požadavky správně aplikovat z hlediska požadovaného dokumentu kontroly?

Odpověď:

1. Podle prvniho odstavce bodu 4.3 přilohy I je výrobce materiálu povinen osvědčit, že dodávka odpovídá požadavkům specifikace a objednávky, kterou obdržel. Toto potvrzeni shody musi být uvedeno v certifikátu nebo připojeno k němu, bez ohledu na použitý typ.

2. Podle druhého odstavce bodu 4.3 přilohy I se pro hlavní současti vystavené tlaku v tlakovém zařízeni kategorie II, III a IV požadují inspekční certifikáty o specifické kontrole vyrobku. Je třeba přitom přihlížet k požadavkům přilohy I bodů 4.1 a 4.2 pism. a).

3. Podle třetího odstavce bodu 4.3 přilohy I se činí rozdíl podle výrobního systému výrobce materiálu: má-li zaveden vhodný systém (zabezpečení) kvality, který byl certifikován přislušným orgánem usazeným v rámci Společenství a podroben zvláštnímu hodnocení pro oblast materiálů, postačí dokument kontroly od výrobce (viz též pravidla 7/7 a 7/16).

4. Obecné požadavky týkajicí se všech připadů jsou uvedeny v prvních dvou odstavcích bodu 4.3 přílohy I.

5. Příslušné dokumenty kontroly pro kovové materiály podle EN 10204:1991 nebo EN 10204:2004 jsou schematicky znázorněny v diagramu:

[image: image2.emf]
* viz též bod 1 odpov􀄌di

** viz též bod 3 odpov􀄌di

Poznámky:

1. Vždy je přípustný inspekční dokument vyšší úrovně.

2. K materiálu dodanému obchodní firmou musí být přiložen dokument kontroly od výrobce materiálu.

3. Pokud se týká schopnosti identifikace a přenášení značek, viz též pravidlo 7/4.

4. Pokud se týká hlavních částí vystavených tlaku, viz též pravidlo 7/6, a v případě prvků připojených k součástem vystaveným tlaku viz definici v čl. 1 odst. 2.1 PED.

5. Pokud se týká dílů, viz pravidlo 7/19.

6. Pokud se týká spojovacích materiálů, viz pravidlo 7/10.

7. Dříve nebylo potvrzení shody v definici certifikátů 3.1.B nebo 3.1.C podle EN 10204:1991, nyní však bylo zahrnuto do definice certifikátu 3.1 podle EN 10204:2004.

Poznámka: Spojení s pravidlem 7/20

Nár. poznámka: Nová EN 10204:2005 obsahuje jiné značení dokumentů

Schváleno WGP 18. 4. 2007

5)

Pravidlo 7/28

Pravidlo se týká: Přílohy I, bod 7.5 PED, Základní požadavky na materiál (7.5 Materiálové vlastnosti) 
Otázka:  Jak používat přílohu I, bod 7.5 pro nárazovou práci při zkoušce rázem v ohybu měřené na zkušební tyči s V vrubem podle ISO pro materiály, které díky své tloušťce, neumožňují odběr zkušební tyče s rozměrem 10 x 10 mm ²?

Odpověď: Hodnota 27 joulů požadovaná v příloze I, bod 7.5, znamená použití zkušební tyče 10 x 10 mm ² a zkoušku rázem v ohybu KV2 podle EN ISO 148-1:2010, Kovové materiály - Zkouška rázem v ohybu Charpy - Část 1: Zkušební metoda.
Když zkušební tyč 10x10 mm ² není možné získat, je doporučeno použít sub rozměr / vzorek s průřezem 7,5 mm (7,5 x10mm ²), nebo 5 mm (5x10mm ²) a upravit hodnoty nárazové zkoušky (viz EN 13445-2 a EN 13480-2), a upravit hodnoty nárazové zkoušky (viz EN 13445-2 a EN 13480-2).

Když sub rozměr / vzorku  (5x10mm ²) nelze získat kvůli rozměrům materiálu, prokázání (ověření) uvedené hodnoty  27 J není relevantní, ale vlastnosti materiálu musí být stále  zaručeny výrobcem materiálu.

Poznámka: 

Viz též pravidla 7/17 a 7/13.

Viz příloha I, bod 7.5 Materiálové vlastnosti:

Pokud podle jiných kritérií nejsou požadovány jiné hodnoty, které je nutné brát v úvahu, považuje se ocel za dostatečně tažnou, aby vyhověla požadavkům uvedeným v bodě 4.1 písm. a), jestliže při tahové zkoušce prováděné normalizovaným postupem není její hodnota tažnosti menší než 14 % a její nárazová práce při zkoušce rázem v ohybu měřená na zkušební tyči s V vrubem podle ISO není menší než 27 J při teplotě, která nepřekračuje 20 °C, avšak není vyšší než nejnižší předpokládaná pracovní teplota.)

6)

Pravidlo 1/55

Pro informaci zde uvádím například původ a iniciaci vzniku uvedeného pravidla 1/55 (WPG 1/55).

WPG 1/55 bylo přijato na WGP 2013-03-07.

Níže uvedený dotaz, který inicioval vznik WPG 1/55, je příkladem vývoje předmětné problematiky (otázka: vztahuje se PED na potrubí turbín?, Potrubí turbín jsou definovaná jako „spojovací potrubí mezi jednotlivými tělesy skupiny turbín a spojovací potrubí mezi dvěma místy na tělese jedné turbíny a vnitřní potrubí“).

Původní forma dotazu:

	PED ref. č.:

Článek 1, bod 3.10

Článek 3, bod 1.3 a)
	Dotaz

	Původce-zadavatel:
	NB 0424 modifikováno zástupci výrobců turbín v EU

	Datum:
	2010-05-10 / 2011-02-15

	Předmět dotazu:
	Některé typy parních turbín používají externí potrubí pro distribuci páry mezi jednotlivými moduly parní turbíny. Je spojovací potrubí v rozsahu PED?

[image: image3.emf]


	Navrhované řešení:
	Ano, v případě, že potrubí pouze distribuuje páru z jedné turbíny do druhé (dvě samostatná strojní zařízení podle 2006/42/ES), toto  potrubí není obecně součástí jedné turbíny a je odděleno od mechanického zatížení turbíny, na vyjímku z PED (článek 1 bod 3.10) se nelze dovolávat.

Pokud je však potrubí propojením mezi dvěma skříněmi (plášti) sekcí parní turbíny které jsou částí jednoho jediného zařízení (strojního zařízení podle směrnice 2006/42/ES), pak je samo nedílnou součástí skříně turbíny. V tomto případě je toto vnitřní potrubí součástí parní turbíny a je vyloučeno z PED podle čl. 1  bod 3,10.

	Zdůvodnění:
	V moderním uspořádání parních turbín, přípojku mezi dvěmi plášti turbínové sekce je třeba považovat za nedílnou součást skříně turbíny. Konstrukce připojení linky a volba průtočného průřezu je řízeno dle interních parametrů, např. optimalizace výkonu turbíny, vliv stavu proudění mezi pouzdrem a připojení linky, mechanické zatížení od skříně turbíny. Proto, pláště obou částí turbíny, spolu s propojením potrubí, reprezentují jeden funkční celek. Navíc hodnocení rizik prokázalo, že jiné faktory než tlak jsou široce převládající s ohledem na zajištění vlastní bezpečnosti při navrhování.

Tyto faktory jsou:
- Vysoký počet tepelných cyklů
- Vysoká dynamická zatížení a mechanické vibrace
- Malé deformace a prodloužení z důvodu složitých funkčních požadavků
- Tuhost konstrukce pro omezení deformace vlivem vnějšího mechanického zatížení, přenos vysokých hmotností a / nebo dynamické síly v kombinaci s vysokou flexibilitou umožňující tepelnou roztažnost.

Proto na vyjímku z PED (článek 1 bod 3.10) se lze dovolávat


A toto je finální Pravidlo 1/55.

Pravidlo 1/55

Pravidlo se týká: čl. 1 odstavce 2.1.2, 3.6 a 3.10

Otázka: Vztahuje se PED na potrubí turbín?

Odpověď: Potrubí turbín definovaná jako „spojovací potrubí mezi jednotlivými

tělesy skupiny turbín a spojovací potrubí mezi dvěma místy na tělese jedné turbíny a vnitřní potrubí“ se posuzují takto:

[image: image4.emf]
Popisy (anglický / český text): 

Category II or III: Piping covered by the

PED (Kategorie II nebo III: na potrubí se PED

Vztahuje)

Classification Annex II (Klasifikace podle přílohy II)

Essential loadings such as: - pressure loading; - dynamic loads with vibrations or very high number of cycles; - thermal loads together with a complicated form of structure

(Významná zatížení, např.: - zatížení tlakem; - dynamická zatížení vibracemi nebo velmi vysokým počtem cyklů; - tepelná zatížení ve spojení se složitým tvarem konstrukce)

Exclusion art. 1.3.6 (Výjimka podle čl. 1 odst. 3.6)

Exclusion art.1.3.10 (Výjimka podle čl. 1 odst. 3.10)

No (Ne)

Piping category greater than I (Kategorie potrubí vyšší než I)

Pressure is a significant design factor (Významným konstrukčním činitelem je tlak)

The analysis of the loadings of piping (Analýza zatížení potrubí)

Turbine piping: connecting lines between different casings of the turbine train and

connecting line between two positions at a single turbine casing and internal piping

(Potrubí turbín: spojovací potrubí mezi jednotlivými tělesy skupiny turbín a spojovací potrubí mezi dvěma místy na tělese jedné turbíny a vnitřní potrubí)

Yes (Ano)

Poznámka 1: Hlavní odpovědnost za provedení analýzy nebezpečí a určení směrnic, které se na zařízení vztahují, má jejich výrobce.

Poznámka 2: Vstupní a výstupní potrubí není součástí turbíny, proto musí být 

samostatně posouzeno ve vztahu k PED.

Viz tež pravidla 1/11, 1/26 a 8/4.

Schváleno WGP 7. 3. 2013

7)

Návrhy nových pravidel

Pro informaci zde uvádím obdobnou tematiku a příklad iniciace nové otázky, která byla projednána, ale nové pravidlo nebylo finalizováno.

Nová otázka 214 (Návrh nového pravidla) 

Návrh pravidla se týkal čl. 1 odst. 2.1.2, 3.6 a 3.10

Otázka: Vztahuje se směrnice o tlakových zařízeních (PED) na sací těleso čerpadla vertikální turbíny?

Odpověď: 

Pokud je tlak považován za významný faktor konstrukce / designu.

Bylo předloženo schema k posouzení, zda je tlak považován za významný faktor konstrukce / designu.

Novému návrhu Pravidla bylo dáno označení Nová otázka 214.

WPG diskutovalo, zda takové Pravidlo je potřeba ( velmi podobné Pravidlo 1/55). Dospělo se k závěru, že takové Pravidlo je příliš konkrétní a že již existující PED Pravidlo 1/11 je dostatečné k řešení takových případů.

Nová otázka 215 (Kompozitové tlakové nádoby)

Nový návrh pravidla je adresován novému návrhu, konstrukci, výrobě a materiálovým technologiím kompozitových tlakových nádob.

Nárůst použití. Inovativní, perspektivní oblast aplikace. Jak aplikovat požadavky PED na materiál a výrobu (diskuze o technických aspektech).

Stav:

Nutno uvést konkrétní příklady. První vysvětlení bylo provedeno a návrh Pravidla bude předmětem další diskuse na příštím jednání WPG.

Otázka: Jak uplatňovat požadavky týkající se materiálů a výroby u tlakových nádob vyrobených z kompozitních materiálů, získaných kombinací vláken vázaných do polymerní matrice ?

Poznámka:

Osobně bych navrhoval využít zkušeností s obdobnými kompozitovými tlakovými nádobami užívaných v sektoru přepravitelných tlakových nádob.

Např.:

ČSN EN 14427:2005 Znovuplnitelné plně ovinuté kompozitové lahve na přepravu zkapalněných uhlovodíkových plynů (LPG) - Návrh a konstrukce (Transportable refillable fully wrapped composite cylinders for LPG - Design and construction)  

Specifika:

Technologie: 

-plně ovinuté kompozitové nádoby s kovovým nebo nekovovým linerem / jádrem nebo bez lineru

- kompozitový přebal (technologie navíjení)

Zkoušky:

-řada speciálních zkoušek (zkoušky kompozitových materiálů, včetně lepidel / adhesiv,…..)

Závěrem bych chtěl poděkovat především Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (ÚNMZ) a Asociaci pracovníků tlakových zařízení (ATZ), jménem všech, kteří se pohybují v sektoru „tlak“, za podporu všech aktivit, které přispívají k zajištění bezpečnosti tlakových zařízení.

Děkuji Vám za pozornost.

Praha  19.02.2014

